PRILOHA K VETERINARNIMU OSVEDCENI
PRO VYVOZ NASADOVYCH VAJEC DRUBEZE A PRO VYVOZ JEDNODENNICH
KURAT Z CESKE REPUBLIKY DO SAUDSKE ARABIE
DODATKOVE PROHLASEN{ VZTAHUJICI SE K AVIARN{ INFLUENZE

ANNEX TO VETERINARY CERTIFICATE
FOR THE EXPORT OF HATCHING EGGS OF POULTRY AND DAY-OLD CHICKS OF
POULTRY FROM THE CZECH REPUBLIC TO THE KINGDOM OF SAUDI ARABIA
ADDITIONAL DECLARATION FOR AVIAN INFLUENZA

Ja, niZe podepsany uredni veterinarni lékaf, potvrzuji, Ze nasadova vejce/jednodenni kuiata v
této zasilce spliuji nasledujici poZzadavky:

I, the undersigned official veterinarian, certify that the hatching eggs/day-old chicks in this consignment
comply with the following requirements:

1. Hospodaistvi je pod pfimym dozorem statniho veteriniarniho uiadu, a timto uradem bylo
potvrzeno, Ze zasilky nasadovych vajec a kurat vyvazené do Kralovstvi Saudské Arabie pochazi
z hospodarstvi nebo zatizeni, ktera byla béhem 9 dnii pi‘ed odeslanim prosta aviarni influenzy.
The farm is under the direct supervision of the official governmental veterinary authority and it has
been proven by the authority that consignments of hatching eggs and chicks intended for export to
the kingdom come from farms or facilities free of Avian influenza within (9) days prior to shipment.

2. VySetieni s negativnim vysledkem pomoci metod ELISA a PCR na vysoce patogenni aviarni
influenzu v hospodaistvi bylo provedeno nejméné dvakrat béhem poslednich 6 mésica pied
odeslanim a jedno z téchto vySetieni bylo provedeno béhem 30 dni pi‘ed odeslanim. Vysledky
vySetieni jsou pFipojeny k veterinarnimu osvéd€eni. The examination against highly pathogenic
avian influenza in the farm was performed at least twice during the last (6) months prior to shipment,
and one of the tests have been carried out within (30) days prior to shipment, with a negative result
using (ELISA) and (PCR). The results of the examinations are attached to the veterinary health
certificate.

3. Nasadova vejce a kuiata pochazi od ptaku, kteri se od vylihnuti nachazeji v zemi, regionu nebo

NA UZEMeetuureineesiionnionareenrsentosssssssssssessosnsssssonsserasssnsossssssssssssnssns , které je prosté vira
aviarni influenzy. The hatching eggs and chicks were collected from birds present in a country,
=10 TTo] 0o ST U= U PR that is free

from bird flu viruses since hatching.

4. Nasadova vejce byla sbirana v Castych intervalech (alespoii jednou denné) a ukladana do
novych a dezinfikovanych nadob. Hatching eggs were collected at frequent intervals (at least
daily) and placed in new and disinfected containers.

5. Skoiapky nasadovych vajec byly po odbéru zevné vy¢€istény a dezinfikovany pomoci vysoce
ucinnych antiseptik proti viriim v souladu s ¢lankem v kapitole 6.5.5 v podbodu 4.d. doporuceni
Svétové organizace pro zdravi zvirat (OIE). The shells of the hatching eggs were externally
cleaned and disinfected after collection using highly effective antiseptics against viruses in
accordance with Article in chapter 6.5.5, subsection 4.d. of the recommendations of the World
Organization for Animal Health (OIE).
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Razitko
Stamp

Podpis tiedniho veterindrniho 1ékare
Signature of the official veterinarian

Jméno hilkovym pismem, titul a funkce
Name in capital letters, title and function

Podpis a razitko musi mit jinou barvu, nez je barva tisku.
The signature and stamp must be in different colour to that of the printing
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